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WARNING WARNUNG AVERTISSEMENT
WAARSCHUWING

Failure to follow these basic steps can lead to damage./
Wenn diese grundlegenden Schri�e nicht befolgt werden, kann

Le non-respect de ces étapes peut entraîner des dommages./
Het niet volgen van deze instruc�es kan leiden tot schaden./

dies zu Schäden führen./

EN: Read instruc�on carefully, check no parts are  missing.
DE: Lesen Sie die Anweisungen sorgfäl�g durch und prüfen
       Sie, ob keine Teile fehlen.
FR: Lisez a�en�vement les instruc�ons, vérifiez 
       qu'aucune pièce ne manque.
NL: Lees de instruc�es zorgvuldig, controleer of er 
       geen onderdelen ontbreken.

EN: Carefully iden�fy each component, especially those 
        that are similar, The most common mistake is ge�ng
        things back to front.
DE: Iden�fizieren Sie jede Komponente sorgfäl�g,
        insbesondere diejenigen, die ähnlich sind. Der 
        häufigste Fehler ist das Vertauschen von Vorder- und 
        Rückseite.
FR: Iden�fiez soigneusement chaque pièce, en par�culier
       les pièces iden�ques, l'erreur la plus courante étant de
       ne pas disposer les pièces au bon endroit.
NL: Iden�ficeer zorgvuldig elk onderdeel, vooral die
       onderdelen die erg op elkaar lijken. De meest
       voorkomende fout is het verwisselen van de voor- en
       achterkant.

EN: Lay out all of the components on a SOFT surface,as if 
        you were preparing to do a jigsaw puzzle.
DE: Legen Sie alle Komponenten auf einer weichen
       Oberfläche aus, als würden Sie sich auf ein Puzzle 
        vorbereiten.
FR: Disposez tous les éléments sur une surface DOUCE, 
       comme si vous vous apprê�ez à faire un puzzle.
NL: Leg alle onderdelen op een ZACHTE ondergrond, 
       alsof je je voorbereidt op het maken van een legpuzzel.
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Onderhoudsinstruc�es Instruzioni per l’uso
Pflegehinweise Care Instruc�ons Conseil d’entre�en

FRANÇAIS ITALIANO

ENGLISH NEDERLANDS

PAINTED WOOD
Dust off regularly. Use slightly wet 
cloth once in a while. Cleaning shall 
be performed in the direc�on of 
the wood texture. Avoid stagnant 
moisture.

LAMINATED WOOD
Use an�sta�c dusters for daily care. 
Use lukewarm suds to remove light 
staining. Do not use abrasive 
detergents, any kind of wax, or 
furniture polish. Melamine resin 
can be cleaned best with cleaning 
solvents in combina�on with a 
chamois leather.

DEUTSCH

LACKIERTES HOLZ
Mit Staubtuch abstauben. Rege-
lmäßig mit feuchtem Tuch in Rich-
tung der Maserung abwischen. 
Dauernässe vermeiden. 

BESCHICHTETES HOLZ
Verwenden Sie ein an�sta�sches 
Staubtuch für die tägliche Pflege. 
Lauwarme Seifenlauge gegen 
leichte Verschmutzungen. 
Verwenden Sie keine scheuernden 
Reiniger, Wachse oder Möbelpoli-
turen. Melaminharzbeschichtungen 
mit Waschbenzin und einem 
Fensterleder reinigen.

BOIS PEINT
Dépoussiérer avec un chiffon. Essuyer 
régulièrement avec un chiffon 
humide dans le sens des veinures. 
Eviter le dépôt durable d‘humidité.

BOIS LAMELLÉ
U�liser un chiffon an�sta�que pour 
l’entre�en quo�dien. Eau savonneuse 
�ède contre les saletés légères. Ne 
pasu�liser de produit décapant, de 
cire ou d’encaus�que. Ne�oyer les 
couches de résine de mélamine avec 
du white-spirit et une peau de cham-
ois.

LEGNO VERNICIATO
Pulire con un panno per la rimozi-
one della polvere. Pulire periodica-
mente e con regolrità con un 
panno umido, in direzione delle 
venature del legno. Evitare bagna-
to e umidità persisten�.

LEGNO LAMELLARE
U�lizzare un panno an�sta�co per 
la cura quo�diana. Per rimuovere 
piccole macchie u�lizzare una 
soluzione di acqua e sapone �epi-
da. Non u�lizzare detergen� 
abrasivi, cere o lacche per mobili. 
Pulire le superfici in resina melam-
minica con un panno di camoscio e 
una soluzione con benzina per uso 
domes�co. 

GESCHILDERD HOUT
Stof het product met enige regelmaat 
af. Gebruik van �jd tot �jd een voch-
�ge doek om het product schoon te 
maken. Voer de reiniging al�jd uit in 
de rich�ng van de houtstructuur. 
Vermijd stagnerende vocht.

MULTIPLEX
Gebruik een an�sta�sche doek voor 
het dagelijks schoonmaken van het 
ar�kel. U kunt lauw water en zeep 
gebruiken voor licht vervuilde plek-
ken. Gebruik geen schuurmiddelen, 
was of meubelglans. Melaminehars 
kan het beste worden gereinigd met 
wasbenzine in combina�e met een 
zeem.
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EN: Separate and iden�fy each component from the 
        hardware pack and rest each one in its proper loca�on
        before fastening.
DE: Legen Sie jede Komponente separat an ihren 
        vorgesehenen Platz, bevor Sie diese festziehen.
FR: Séparez et iden�fiez chaque pièce et disposez chacune
       au bon endroit avant de la fixer.
NL: Neem elk onderdeel uit het hardwarepakket en
       iden�ficeer het. Leg elk onderdeel op de juiste plek 
       voordat u het vastmaakt.

WARNING WARNUNG AVERTISSEMENT
WAARSCHUWING

Failure to follow these basic steps can lead to damage./
Wenn diese grundlegenden Schri�e nicht befolgt werden, kann

Le non-respect de ces étapes peut entraîner des dommages./
Het niet volgen van deze instruc�es kan leiden tot schaden./

dies zu Schäden führen./

5
EN: DO NOT fully �ghten screws (leave slightly loose). 
       When the item is fully assembled �ghten the 
       screws-but do not over �ghten.
DE: Ziehen Sie die Schrauben NICHT fest an (lassen Sie sie 
        leicht locker). Wenn der Ar�kel fer�g mon�ert  ist, 
        ziehen Sie die Schrauben fest - aber nicht zu fest.
FR: NE SERREZ PAS les vis complètement (laissez un peu de
       jeu). Une fois que l'ar�cle est complètement assemblé,
       achevez de serrer les vis, mais sans serrer trop fort.
NL: Draai de schroeven in eerste instan�e NIET volledig 
       vast. Wanneer het item volledig is gemonteerd, draai 
       de schroeven aan, maar draai ze niet te vast aan.

6
EN: If glue is required, DO NOT set un�l you are certain 
        that the parts belong together.
DE: Wenn Klebstoff benö�gt wird, erst zusammenfügen, 
        wenn Sie sicher sind, dass die Teile zusammenge 
        hören.
FR: Si de la colle est nécessaire, NE PAS fixer avant d'être 
       certain que les pièces vont bien ensemble.
NL: Als er lijm nodig is, begin dan pas met lijmen zodra u 
       zeker weet dat de onderdelen bij elkaar horen.
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DEUTSCH FRANÇAIS ITALIANO

NEDERLANDSENGLISH

Use the product for its intended 
purpose only!

As wood is a hygroscopic natural 
product it is depending on shi�s in 
temperature and humidity. Range 
depending on type of wood, 
construc�on, and place of loca�on.
Op�mum condi�ons: temp.: 18-21°C 
(64-70°F), air humidity: 45-55%.

Free standing cabinets can �p over 
and cause severe harm. Please use 
a�ached wall-mount kit to avoid this 
hazard.

Screws and dowels for wall-mount 
are not included.

Bi�e benutzen Sie dieses Produkt 
ausschließlich für seinen ihm zuge-
dachten Zweck.

Holz als hygroskopisches Naturpro-
dukt ist natürlichen Schwankungen 
(Temperatur, Feuch�gkeit) 
ausgesetzt. Veränderungen in Form 
und Farbe je nach Holzart, Bauweise 
und Standort sind normal. 
Op�males Raumklima: 18-21°C, 
45-55% Lu�feuchte.

Kastenmöbel können umfallen und zu 
schweren Verletzungen führen. Bi�e 
nutzen Sie das beigefügte Wandbef-
es�gungsset, um diese Gefahr zu 
vermeiden.

Schrauben und Dübel zur Wandbefes-
�gung nicht enthalten.

U�liser uniquement le produit pour son 
usage prévu!

Comme produit naturel hygroscopique, 
exposé à des varia�ons naturelles 
(température, humidité). Modifica�ons 
normales de forme et couleur selon le 
type de bois, de construc�on et de lieu. 
Climat intérieur op�mal : 18-21°C, 
45-55 % d’humidité.

Les éléments peuvent basculer et 
provoquer de graves blessures. Afin 
d'éviter tout danger, veuillez u�liser le 
kit de fixa�on murale joint.

Les vis et chevilles pour montage mural 
ne sont pas incluses.

U�lizzare il prodo�o unicamente 
per la des�nazione d'uso prevista.

Questo prodo�o é, per via delle 
sue natuali proprietà igroscopiche, 
sogge�o a variazioni naturali di 
forma e colore in funzione del �po 
di legno, della stru�ura e del suo 
posizionamento (oscillazioni di 
temperatura e umidità). 
Condizioni ideali: 18-21°C, 45-55% 
di umidità.

Mobili a scaffale possono cadere e 
procurare gravi lesioni. La invi�amo 
a u�lizzare il kit di fissaggio incluso 
per assicurare i mobili alla parete e 
evitare pericoli.

Vi� e tasselli per il montaggio a 
muro non sono inclusi.

Gebruik dit product alleen waarvoor 
het bedoeld is!

Aangezien hout een hygroscopisch 
natuurproduct is, is dit vatbaar voor 
verandering in temperatuur en lucht-
voch�gheid. 
De op�male omstandigheden zijn 
tussen de 18 - 21 graden celcius. (64 - 
70 graden F) en een luchtvoch�gheid 
van tussen de 45% en 55%.

Vrijstaande kasten kunnen omvallen en 
letsel veroorzaken. Gebruik alstublie� 
de bijgeleverde wandmontagekit om 
letsel te voorkomen.

Schroeven en pluggen voor wandmon-
tage zijn niet inbegrepen.
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